
M-BRACE SCOPE MOUNTS - AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.50"
20 MOA SCOPE MOUNT BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050419
Mfr. No.: MB-M-34-38-20
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
UPC: 810094450397

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von American Rifle Company.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihrer Zielfernrohre zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt an der PicatinnySchiene montiert ist.
Vermeiden Sie eine Montage in der hintersten Rückstoßnut, wenn dies zu Interferenzen mit dem
Verschlussgriff führt.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment bei der Montage:

6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage
3,4 Nm (30 inlbs) für die Schraube des Wasserwaage

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Festigkeit der Schrauben.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des MBRACE Scope Mounting Systems vorhanden sind.
Überprüfen Sie, ob das Zielfernrohr und die PicatinnySchiene kompatibel sind.

Installation:

Positionieren Sie die Halterung auf der PicatinnySchiene.
Achten Sie darauf, die Halterung nicht in der hintersten Rückstoßnut zu montieren, um Interferenzen zu
vermeiden.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an:

6,2 Nm (55 inlbs) für die Zielfernrohrklemme
3,4 Nm (30 inlbs) für die Wasserwaage

Nutzung:

Überprüfen Sie vor der Nutzung die korrekte Montage und Festigkeit der Halterung.
Verwenden Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von American Rifle
Company. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsanforderungen zu beachten und das Produkt verantwortungsbewusst
zu verwenden.
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MBRACE Scope Mount Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount by American Rifle Company. This guide provides important
safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the MBRACE Scope Mount is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the scope mount regularly for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When installing the scope mount, ensure that it is securely fastened to prevent any movement during use.
Be cautious when handling the mount and scope, as improper handling may lead to injury.
If using the mount on a rifle with a 90degree bolt rotation, be aware that the 32mm height MBRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened. Adjust the mount position forward by 1 slot in
the picatinny rail to avoid this issue.
Always adhere to the specified torque settings:

6.2 Nm (55 inlbs) for scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) for the bubble level screw.

Use the scope mount only with compatible scope tube diameters (34mm) to ensure proper fit and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by selecting the appropriate position on the picatinny rail for mounting.
Align the MBRACE Scope Mount with the selected slot on the rail.
Secure the mount using the provided screws, ensuring that they are tightened to the specified torque
settings.
If necessary, adjust the position of the mount to avoid any interference with the rifle's bolt handle.

Usage:

Once installed, attach your scope to the MBRACE Scope Mount.
Ensure that the scope is properly aligned and secured.
Test the mount and scope for stability before using the rifle.
Regularly check the tightness of the screws and the overall condition of the mount during use.

Disposal Instructions
Dispose of the MBRACE Scope Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility for proper
disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, maintenance, or usage of the MBRACE Scope Mount, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MBRACE Scope Mount. Thank you
for your attention to safety and for choosing American Rifle Company products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Mirillas MBRACE

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mirillas MBRACE de American Rifle Company. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad importantes y pautas de uso para garantizar el uso seguro y efectivo de tu montaje de mirillas. Por
favor, lee este documento con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Montaje de Mirillas MBRACE se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona el montaje de mirillas regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al instalar el montaje de mirillas, asegúrate de que esté bien fijado para evitar cualquier movimiento durante
el uso.
Ten cuidado al manejar el montaje y el visor, ya que un manejo inadecuado puede provocar lesiones.
Si usas el montaje en un rifle con una rotación de percutor de 90 grados, ten en cuenta que el bloque de
interfaz serrado MBRACE de 32 mm de altura puede interferir con el mango del percutor cuando está abierto.
Ajusta la posición del montaje un slot hacia adelante en el riel picatinny para evitar este problema.
Siempre respeta los ajustes de torque especificados:

6.2 Nm (55 inlbs) para los tornillos de la abrazadera de la mira y del montaje del riel.
3.4 Nm (30 inlbs) para el tornillo del nivel de burbuja.

Utiliza el montaje de mirillas solo con diámetros de tubo de visor compatibles (34 mm) para asegurar un
ajuste y funcionalidad adecuados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Comienza seleccionando la posición adecuada en el riel picatinny para el montaje.
Alinea el Montaje de Mirillas MBRACE con la ranura seleccionada en el riel.
Asegura el montaje utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén apretados a los
ajustes de torque especificados.
Si es necesario, ajusta la posición del montaje para evitar cualquier interferencia con el mango del
percutor del rifle.

Uso:

Una vez instalado, fija tu visor al Montaje de Mirillas MBRACE.
Asegúrate de que el visor esté correctamente alineado y asegurado.
Prueba el montaje y el visor para verificar su estabilidad antes de usar el rifle.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la condición general del montaje durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el Montaje de Mirillas MBRACE de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje designada
para su eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, mantenimiento o uso del Montaje de Mirillas MBRACE,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto o en el sitio web oficial.



Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Montaje de Mirillas MBRACE. Gracias por tu
atención a la seguridad y por elegir los productos de American Rifle Company.
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Guide de Sécurité pour les Montages de Lunette
MBRACE

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'installer ou d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement que le montage est en bon état et bien fixé.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures, humidité, etc.) qui pourraient
compromettre sa sécurité.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées selon les spécifications de
couple suivantes :

6,2 Nm (55 inlbs) pour les vis de clamp de lunette et de montage rail.
3,4 Nm (30 inlbs) pour la vis de niveau à bulle.

Soyez conscient que le bloc d'interface cranté MBRACE de 32 mm de hauteur peut interférer avec le levier de
bolt lorsqu'il est ouvert. Pour éviter ce problème, déplacez le montage d'un cran vers l'avant sur le rail
picatinny.
Ne dépassez pas les limites de poids ou de taille recommandées pour le montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Vérifiez que le rail picatinny est propre et exempt de débris.

Installation:

Positionnez le montage MBRACE sur le rail picatinny à l'emplacement souhaité.
Utilisez les vis fournies pour fixer le montage. Assurezvous de respecter les spécifications de couple
mentionnées cidessus.
Vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, inspectez le montage pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant de sortir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour des demandes de sécurité.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre montage
de lunette MBRACE. Restez vigilant et n'hésitez pas à signaler tout produit ou incident dangereux aux autorités
compétentes. Merci de votre attention et de votre confiance en nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
MBRACE SCOPE

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio MBRACE SCOPE di American Rifle Company. Questo prodotto è progettato per
garantire una montatura sicura e stabile per le ottiche. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando monti l'ottica, assicurati che il montaggio sia fissato correttamente.
Utilizza una coppia di serraggio appropriata:

6,2 Nm (55 inlbs) per i bulloni di serraggio dell'ottica e i bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) per il bullone del livello a bolla.

Fai attenzione durante l'installazione per evitare di danneggiare il prodotto o l'ottica.
Se il montaggio interferisce con la maniglia del bullone, sposta il montaggio in avanti di 1 slot sulla guida
picatinny.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi un cacciavite e una chiave
dinamometrica.
Controlla che il montaggio e l'ottica siano in buone condizioni prima dell'installazione.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla guida picatinny.
Assicurati che il montaggio sia allineato correttamente.
Fissa i bulloni di serraggio dell'ottica e i bulloni di montaggio della guida con la coppia specificata (6,2
Nm).
Fissa il bullone del livello a bolla con la coppia specificata (3,4 Nm).
Controlla che non ci siano interferenze con la maniglia del bullone.

Uso:

Utilizza il montaggio solo per scopi di tiro e osservazione.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche di progettazione.
Effettua controlli regolari per garantire che il montaggio rimanga sicuro e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di
American Rifle Company.

Seguire queste istruzioni ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del montaggio MBRACE SCOPE.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Montażu MBRACE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu MBRACE firmy American Rifle Company. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z montażu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż MBRACE jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas instalacji montażu upewnij się, że jest on pewnie przymocowany, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom
podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi montażu i celownika, ponieważ niewłaściwe obchodzenie się może
prowadzić do obrażeń.
Jeśli używasz montażu na karabinie z 90stopniowym obrotem zamka, pamiętaj, że 32 mm wysokości
ząbkowany blok interfejsu MBRACE może kolidować z uchwytem zamka po jego otwarciu. Dostosuj położenie
montażu do przodu o 1 gniazdo na szynie picatinny, aby uniknąć tego problemu.
Zawsze przestrzegaj określonych wartości momentu obrotowego:

6.2 Nm (55 inlbs) dla śrub zacisku celownika i montażu szyny.
3.4 Nm (30 inlbs) dla śruby poziomu bąbelkowego.

Używaj montażu tylko z kompatybilnymi średnicami rurki celownika (34 mm), aby zapewnić odpowiednie
dopasowanie i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Rozpocznij od wybrania odpowiedniej pozycji na szynie picatinny do montażu.
Wyreguluj montaż MBRACE względem wybranego gniazda na szynie.
Zabezpiecz montaż za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są one dokręcone do
określonych wartości momentu obrotowego.
W razie potrzeby dostosuj położenie montażu, aby uniknąć jakiejkolwiek kolizji z uchwytem zamka
karabinu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przymocuj swój celownik do montażu MBRACE.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo wyrównany i zabezpieczony.
Przetestuj stabilność montażu i celownika przed użyciem karabinu.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i ogólny stan montażu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż MBRACE zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do wyznaczonego zakładu
recyklingu w celu prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, konserwacji lub użytkowania montażu MBRACE,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej
stronie internetowej.



Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z montażu MBRACE.
Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i wybór produktów American Rifle Company.
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MBRACE SCOPE MOUNTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE SCOPE MOUNTS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksien ja osien kunto.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Kiinnitys: Varmista, että kiikarin kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Käyttö: Älä käytä tuotetta, jos se on asennettu väärin tai jos siinä on vikoja.
Liipaisinkahva: Huomioi, että MBRACEhammasliitäntäblokka saattaa häiritä liipaisinkahvaa avattaessa.
Siirrä kiinnitys eteenpäin, jos tämä ongelma ilmenee.
Momenttiarvot: Noudata annettuja momenttiarvoja:

Kiikarin puristin ja raileille: 6,2 Nm (55 inlbs)
Kuplatasoruuvi: 3,4 Nm (30 inlbs)

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva paikka picatinnyrailista.
Kiinnitä MBRACEhammasliitäntäblokka käyttämällä suositeltua momenttiarvoa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Tarkista kiikarin asennus ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
muistutukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit MBRACE SCOPE MOUNTS tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsanvisningar för MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mounts från American Rifle Company. Denna produkt är designad för att ge en
säker och stabil montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast MBRACE Scope Mounts i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att installera produkten på vapen med en låsrotation på 90 grader utan att göra nödvändiga
justeringar.
Använd rätt moment vid installation:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Se till att ingen del av produkten blockerar låshandtaget när det är öppet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av installation:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör installationsområdet noggrant.

Installation av MBRACE Scope Mount:

Placera fästet på picatinnyskenan.
Justera fästet framåt eller bakåt för att undvika kollision med låshandtaget.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till angivna specifikationer.

Kontroll av installation:

Kontrollera att fästet sitter fast och att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är skadade.

Användning:

Montera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan skjutning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring MBRACE Scope Mounts, vänligen kontakta tillverkaren eller
besök deras officiella webbplats för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är av största vikt!
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Návod na bezpečnost používání montáže MBRACE
SCOPE MOUNTS

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení montáže MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.50" 20
MOA SCOPE MOUNT BLACK. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky
na vaší zbrani. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným použitím produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži se ujistěte, že jsou všechny šrouby správně utaženy podle specifikací utahovacího momentu:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Při použití montáže s 90stupňovou rotací závěru se ujistěte, že výška 32mm neblokuje rukojeť závěru. V
případě blokace posuňte montáž o 1 slot vpřed na picatinny liště.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud jsou jakékoli její části chybějící.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty pro instalaci.
Instalace:

Umístěte montáž na picatinny lištu na zbrani.
Ujistěte se, že montáž je správně umístěna a neblokuje žádné ovládací prvky zbraně.
Utáhněte šrouby svorky optiky a montáže lišty podle specifikací utahovacího momentu.

Používání: Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a zda optika správně
funguje.
Údržba: Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci kovových a plastových komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž MBRACE SCOPE MOUNTS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


